
M héten tö r t é n i

K o z á k  A lb e r t  (A r tá n d ) :  „V agta c ím ű  fé n y k é p é r e  a  z s ű r i 8 p o n to t a d o tt

4 karácsonyi morzsa
M AGNÓSZALAG pereg a m egyei kó rház  egyik hely isé

gében. A m ikor ezek a szavak  a vékony sza lag ra  rögződtek, 
m á r 1970-et ír tu n k .

A  kó rház  egyik v o lt betege, egy ö tvenegynéhány  éves 
nén i a rró l „ny ila tkozik”, hogyan gyógy ítja  o tthon  a  S zent 
A n ta l tüzét, azaz az o rbáncot.

— V eszünk ki a sp a rh e ltb ó l tüzet. P iros, m eg tö rt kuko
r ic á ra  karácsonyi m orzsá t h in tünk , a  tűzzel m eggyú jtjuk , 
fü s tö lte tjük . A beteget a fü s t fölé hajo ltatj.uk , az o rbáncot 
piros kendővel be teke rjük .

— Mi az a  karácsony i m orzsa, nén ikém ? — kérdez  köz
be  az  orvos.

— A z? A karácsony  esti vacsorából, a  vacsora m inden  
fogásából v illáva l az asztal négy sa rk á ra  k iteszünk. K ét 
nap ig  o tt szá rítju k , az tán  bekö tjük , fe lak asz tju k  a pad lásra . 
Ilyen  a karácsonyi morzsa,

— És ettől m eggyógyul a beteg?
— H át, persze! M eggyógyul! — feleli nagy h itte l a  néni.
A  m orzsás n én i recep tje  ezzel véget ért, a  szalag  azon

b an  m ég m egdoooentő  szavak  egész soK aságát órzi. Házi 
gyógym ódodat m o n d an ak  e l a  vo lt kórházi De legek, o lyano
k a t, am elyeket m ég m a is haszn á ln ak  egyes fa lvakban .

V alak i m egszú rta  a  láb á t, ú tilap u t k ö tö tt rá . V ajon m ifé
le  fogalm ai leh e tn e  a  fertőzésrő l?  A kadt, ak i a  láb szárfe 
k é ly t konko lyv irág  levelének  rá té te iév e l „gyógyíto tta”.

A m ik o r  m e g szü le te tt ,  m é g  
tö b b , m in t  k é t  é v t iz e d e t  v á r t, 
és  c sa k  a zu tá n  fo r d u lt  a  szá 
za d .

— H á n y  é v e s  B a llo n  n é 
n i?

Nénike a 
kertajtóban

— H a jó l g o n d o lo m , 93 
m ú lta m , m o s t o k tó b e rb e n .

M agas, tá m lá s  s z é k e n  ü l  a  
n é n ik e , c sö p p n iy  k e z é t  ö lébe  
e j t i  és b eszé l. H ih e te t le n  p o n 
to ssá g g a l so ro lja  a J ó z s e fv á 
ro sb a n , S e lm e c b á n y á n , a 
Z o m b o ro n  tö l tö t t  e sz te n d ő k e t.  
A  n ő tin c s i p o s ta h iv a ta lt  m á r  
ú g y  p á ly á z ta  m eg , h o g y  h á ro m  
k ic s i g y e r e k  n e v e lé sé n e k  
g o n d ja  s z a k a d t rá . N a p p a l  
d o lg o zo tt, in té z te  a z  u ra d a lo m  
ü g y e it ,  a  fa lu c sk a  d o lga it, 
„ k ö z v e t í te t te ” a  b á ró n é  t i l to t t  
és  t i tk o l t  s z e re lm e it . É js za k a  

'm e g  ta n u lt ,  h o g y  v iz sg á t t e 
h e sse n , p o s ta m e s te r  leh essen .

N ő tin c srő l m e n t n y u g d íjb a  
is , 35 e sz te n d e je .

— D e a k k o r  c sú n y á n  e lb á n 
ta k  v e le m  — p a n a szo lja . —  
N ő tin c se n  é n  é jje l-n a p p a li  
s zo lg á la to t v á lla lta m , a  p é n z  
m ia tt .  N y u g d íj  e lő tt h iv a ta lt  
c s e r é lte tte k  v e le m , a h o l fé l  
f i z e té s t  k a p ta m .

í s t d e k e s s é t j e k

N em rég  je le n t m eg  New 
Y orkban  az ENSZ dem ográfia i 
évkönyve, am ely  közli a  v ilág  
népességére  vonatkozó  leg- 
fr iseb b  a d a to t: F ö ldünk  lak o 
sa in a k  szám a 3 m illiá rd  522 
m illió ra  em elkedett.

*•

N ew  Y orkban  n em rég  k ü 
lönböző rég iségeket á rv e rez 
ték . G eorge W ashington  egy 
h a jfü r t je  550 d o llá ré r t k e lt el.

*

A N ém et D em okra tikus K öz
tá rsa sá g  K özlekedésügyi M i
n isz té riu m a  biztonság i okok
ból b e tilto tta , hogy sá rk án y - 
e reg e tésn é l 100 m é te rn é l hosz- 
szabb  zsin ó rt h aszn á ljan ak . 
A  légiközlekedés b iztonságát 
szolgáló  okokból a  rep ü lő te 
rek tő l csak  öt k ilo m é te r táv o l
ság ra  szabad  sá rk á n y t e rege t
ni.

¥■

L en ing rád i tudósok  m egál
la p íto tták , hogy a  T iensan  kö
zép-ázsiai röghegység á tek to - 
izm us h a tá sá ra  év en te  á tlag o 
san  6 cm -re l em elkedik .

á

Szovjet óceánku ta tók  tu d o 
m ányos cé lok ra  új. au to m ata  
m érőbó lyáka t a lkalm aznak . 
Egy ilyen, ren d k ív ü l precíz 
tudom ányos m érőm űsze rekké’ 
fe lsze re lt bó jaso rozato t az A t
lan ti-ó ceán o n  helyez ték  el. a' 
Z ö ldfoki-szigetek  közelében 
Az au to m a ta  m érőbó ják  se 
gítségével szerzett ad a to k a t a 
szov je t ha lászflo tták  és a m e 
teorológusok h aszn á lják  m ajd 
tel-

— M o s t m e n n y i  a  n y u g d íj ,  
B a llo n  n én i?

— M e n n y i?  —  K e z é t  a 
h o m lo k á h o z  e m e li, m in th a  e z 
z e l s e r k e n te n é  fá r a d t g o n d o 
la ta it. — Ü gy szá m o lo m  792 
fo r in to t k a p o k  . . .  M o s t m a jd  
ú jra  e m e ln e k  k é t  s zá za léko t.

A z  n e m  j u t  a z  e széb e  se m  
n e k i, s e m  a  p o s tá tó l s e n k in e k ,  
h o g y  m e g lá to g a th a tn á k , e s e t
leg  s e g í th e tn é n e k  ra jta . P ed ig  
m á r  27 e s z te n d e je  é l N é zsá n  
B a llo n  E le m é rn é . Ö zv e g y  lá 
n y á n á l v a n  o tth o n a , a k i  
u g y a n c sa k  p o s ta m e s te r  v o lt , s 
m á r  ő is n y u g á llo m á n y b a n  
va n . R eg g e l a  n é n i fr is s e n  é b 
red , e lt ip e g  a z ú jsá g o k é r t. A  
N é p sza v a , a T ü k ö r  a  m in d e n 
nap o s szó ra k o zá so k  k ö zé  ta r 
to z ik . H a  jó  a z  idő , m é g  te s z -  
v e sz  a  h á z  k ö rü l, a  k e r tb e n .  
D e ily e n k o r  m á r  in k á b b  a  
m e le g  s zo b á b a n  te l ik  a  d é l-  
n tá n . B a b u sg a tja  a  d é d u n o k á t, 
a h á ro m h ó n a p o s , e le v e n  f i 
ú c sk á t. M á sk o r  m e g  a te le v í
z ió  e lő t t ü l, v a g y  egy  csésze  
k á v é  m e lle t t  m e re n g  a  v ilá g , 
a fa lu c b k a  v á lto zá sa in . S o k a t  
é lt ,  so k a t lá to tt.

Am ió ta  V arga G ábo rt
nyugállom ányba helyez
ték, több a  doiga, m in t 

am ik o r dolgozott. A kkor fe lü lt 
a  koira reggeli m u n k á s já ra t
ra , am ely ik  a  bánya szá ja  
e lé v itte . C sak á tö ltözö tt és 
m á r a  föld m élyében  v o l t  A  
jó  főaknászhoz m éltóan  m in 
den  figyelm ét a  te rm elésre  
fo rd íto tta . Ezt ta r to tta  a  leg
fon tosabbnak . A  m unkások  
sem  okoztak  nek i különösebb 
gondot. A rendes bányászem 
b erre l n incsen  sok baj. Szil
váskőn pedig rég j bányászok 
dolgoztak. V arga G ábor őszin
tén  m egvallja : év tizednél is 
több távo lié t u tán  v isszavá
gyott a  bányába. M ély ba ráz 
dás a rc á t a  föld m élye sá 
p a d n á  te tte . F elem elt fővel 
m ond ja :

— S a já t e lhatározásom ból 
m en tem  vissza a  bányába. 
E rő t m e r íte n i. . .  — kezével 
ad sú ly t m ondan ivaló jának .

Hosszú V arga G ábor ú tja  
és rögös. M egyei sz in ten  
szorgalm askodott, am ik o r a  
közös gazdaságok m egalak í
tá sá ra  k e rü lt a  sor. A szi- 
laspogonyiak hazah ív ták , hogy 
segítsen  elrendezn i dolgaikat. 
N em  m indennap i lépésről 
vo lt szó. sok m egfonto lt em 
b e rt igényelt. V argát pedig 
a fa luban  a m aguk em beré
nek ta r to tták . O tt n ő tt fel. az 
idősebbek szem e lá tá sá ra  le tt 
a serdü lő  legényből bölcs 
férfi, ak ire  m ásu tt, a  falun 
k ívül is szám íto ttak . A zt ta r 
to tták . ha  m ár van ilven 
em berük , legyen teljességgel 
az övék. M ert m i é rte lm e an 
nak. ha  a nappalokon  m ások 
ügyeit igazga tja  és csak este

— A z  eg észség g e l n e m  v o lt  
so h a  ba j, B a llo n  n én i?

— N e m ig e n  — m o n d ja . — 
K e m é n y  fá b ó l fa r a g ta k  m in 
k e t. A z  a n y á m , a z  a p á m  m in d  
m a g a s k o r t é r te k  m e g . . .  A  
n a g y a n y á m  is  e lm ú lt  90 e s z 
ten d ő s , a m ik o r  e l m e n t . . .

H a n e m  a ta v a ssza l B a llo n  
n é n itő l is e lk ö s z ö n te k  m á r. 
T ü d ő -  és v e se g y u lla d á s  f e k 
te t te  á g y n a k . T ö ré k e n y , k is  
m a d á r te s té b e n  a lig -a lig  p is lá 
k o l t  a z  é le t. Z su zsa , a z  u n o k a
— szép , 22 é v e s  f ia ta la sszo n y
—  k ö n y ö rö g te  a n a g y m a m á b a  
a z  é te l t n a p o k o n  át. A m ik o r  
fe lé p ü lt ,  a z  o rvo s  c so d á lk o zo tt  
a leg jo b b a n .

— G o n d o lk o d o tt-e  m á r  a zo n  
B a llo n  n é n i, m ib e n  v a n  a 
h o sszú  é le t  ti tk a ?

— A  leveg ő , m e g  a m u n k a ,  
e z  é lte ti  a z  e m b e r t —  g o n d o l
k o d ik  el. — D olg o zn i a r t  m in 
d ig  s z e r e t t e m . . .  ö r ü lö k  a 
k e r tn e k ,  a  b a ro m fin a k , a m it  
n e v e lg e te k . N é h a n a n jé n  m ég  
fá t  is vá g o k . H a s z id n a k  é r te  
a fia ta lo k , c sa k  a n n y i t  m o n 
d o k . h o g y  a z a z  én  reg g e li to r 
n á m  . . .  tá v  v a la h o g y  n e m  
é rá k  rá  m en ö ren ed n i.

F eh ér ha*án fe k e te  k e n d ő  á- 
o t t  á lld o g á l a n é n ik é  a k e r t -  
a ttá h n n . F ö 'öH e n m a g a sb a n  
fe h v ő k  rn a n a k . e lő t te  a h e 
tin ek  mörríi.l fá ra d ta n  tek in *  
ni<-dza a nap. E rő sen  a lk o n y o -  
d i k . . .

V. I.

Ezer árucikk
A z „U niversa l” lengye l k ü l

kereskedelm i szervezet több 
m in t ezer kü lönböző á ru c ik 
k e t ad  e l á  kü lfö ldnek , első
so rb an  k e rék p á ro k a t, hű tő - 
szekrényeket, vasa lókat, gáz
tűzhelyeket, tu r isz tik a i felsze
reléseket. E zeknek  az  á ru c ik 
keknek  az é rté k e  m eg h a lad ja  
a  300 m illió  va lu taz lo ty it, azaz 
a  75 m illió  do llá rt.

Az „U n iversa l” á llan d ó an  
szá llít k e ré k p á ro k a t az  Egye
sü lt Á llam okba, K anadába , 
A ngliába, a  N ém et Szövetségi 
K öztársaság . C sehszlovákiá
ba, L engyel k e rék p á ro k k a l 
ta lá lk o zh a tu n k  a F idzsi-szige- 
teken, M adagaszkárban  és 'I n 
donéziában  is.

A lengyel hű tőszekrények
legnagyobb fél vevői ez idő 
sze rin t: A nglia, a  N ém et Szö
vetségi K öztársaság , A usztria. 
H ollandia . Irak , v a lam in t az 
NDK. N agy a  h ű tő p u lto k  irán ti 
keres le t, k o m o ly  ügyfél a 
Szovjetunió. A Szovjetun ió  k e 
reskedelm i cégei az  utóbbi 
években  közel m ásfél m illió  
v illanyvasa ló t v ásáro ltak . 
C sehszlovákia n em rég  160 000 
lengyel k e rék p árt. M agyaro r
szág ped ig  10 000 gáz tűzhelyet 
vásáro lt.

Egy m ásik  a  ha lo ttegy le ti beszedőt kérdezte  meg, m ivel 
áp o lja  feaéiyét. A  ha io ttegy le ti d íjbeszedő te ák a t javaso lt, 
m eg reszelt ro zsak ru m p ü t, A tanácso t „ term észetesen” pon
tosan  követték . U tovégre a  ha lo ttegy ie ti d íjoeszedő m á r  
csak tud ja__ !

Egy asszony az t m o n d ta  m agnószalagra, hogy egy isme
rős k is lány  a  javasem berhez  já r t  gyógyulni. Amíg- a  jav a s
em ber kezelte, addig  ja v u lt is, az tan  az orvosok m egoperá l
tá k  — ad d ig ra  ugyanis a n n y ira  rosszabbodo tt az  a llapo ta ,
hogy m uszáj volt. bár e rrő l az  asszony d iszk ré ten  ha llg a to tt 
— s m iu tán  m egoperá lták , az ism erős k islány  m eghalt. Az 
asszony sze rin t eoool te h á t az  a tanu lság , hogy b ízzunk a  
javasem berekben , es k e rü ljü k  az  o rv o so k a t.. .

— M it gondol, m i az  a gom bás bőrm egbetegedés? — 
kérdezi az orvos egy h a m v n cv a lah an y  éves fia ta lem bertő l.

A  fia ta lem b er nem  tu d  sem m it, nem  is gondol sem m it, 
de m egjegyzi, hogy a gom bás bőrm egbetegedés b izonyára a  
bolondgom bával függ ö ssze .. . N y ilván  ezé rt ke ll o lyan óva
to snak  lenn i a  g o m b á k k a l . .

L e já r t a  m agnószalag, s m ost m ég egyszer le írom : am i
k o r ezek a  szavak  a  m agnószalag ra  rögződtek, ak k o r m á r 
1970-et ír tu n k  1970-et, am iko r valaho l a  Holdon egy v ik to
rián u s-k o rab e li fü rdőkádhoz hasonló  valam i m ászkál, s  ezt 
a  h o ld já ró  szerkezete t innen, a  Földről irán y ítják . S o rra  
a ra t ja  fényes győzelm eit az  em ber, de ugyanakkor ak ad n ak  
m ég em berek, ak ik  h isznek  a  fen ti „gyógyító” m ódszerek
ben. ak ik  m ég — szerencsére  r i tk á n  — p ó khó ló rá té te lle l is(!) 
k u ru  zsolnák.

M IND EZT csak a zé rt m ond tam  el, m e rt v a lak i m egkér
dezte tő lem : van -e  valam i é rte lm e vagy eredm énye az 
egészségügyi fe lv ilágosító -nevelő  m unkának . S b á r  ezek a 
példák  korán tsem  á lta lánosítha tók , inkább  m egdöbbentő, k i
rívó  esetek, egészségügyi k u ltú rán k  távo l á ll még a ttó l a  
foktól, aho l m ár m inden  tovább i felv ilágosító -nevelő  m u n k a  
fölösleges, érte lm etlen  lenne. A m íg csak egyetlen  „m orzsás 
n én i” is van, addig  nem  szabad  a rra ' gondolnunk, hogy m i
k o r és m ilyen eredm ény t hoz felv ilágosító -nevelő  m unkánk . 
A ddig csak egy lehe t a  gondunk : az, hogy az egészségügyi 
k u ltu rá ltság é r t e j te t t  szav u n k  e re je  e lnyom ja  a  „m orzsás né
n ik ” bizonykodásait.

— szem ű —

Varga Gábor nehéz útja
az övék. néh án y  m egfonto lt 
szó erejéig . N em  m ond ták  ki 
a  pogonyiak, de  benne volt 
V arga irá n ti ragaszkodásuk
ban  az is. hogy ezt az  em 
b ert a  fővárostó l kezdve a  
m egyeszékhelyig, a  legm aga
sabb tisz tséget viselő vezetők 
ism erték  és nagyon tisztelték . 
Ez ak k o r v á lt leg inkább  is
m ertté , am iko r közvetlenül a 
közös m egalaku lása  u tán  o tt 
á lltak  néhány  p á r  lóval és 
kétségbeesve lá tták , h a  az á l 
la to k k a l szán tják  az ird a tlan  
nagy ra  m egnő tt földet, jú n i
us végére sem  készü lnek  el. 
V arga Is tván  bátyánk , ak it 
P iros becenévvel is illetnek, 
az első h ivatalosan  m egvá
lasz to tt e lnök  lévén, egyre 
csak az t h a jto g a tta :

— E m berek, gép né lk ü l eb 
ből nem  lesz sem m i.. .

Ez lehangoló  igazság v o l t  
Nem is v ita tkozo tt vele sen 
ki. V arga is tisz tába  volt ez
zel és m ivel a  p á rt ti tk á ri 
tisz te t tö ltö tte  be, legalább 
úgy gyötörték  a gondok, ak á r 
V arga Is tván  P irost. M eg
tud ta , hogy a  m egyén esz
m ecserére  v á rják  a p á r t o r
szágos fő titk árá t, K ádár J á 
nost. A zt m ond ta  a  tsz-elnök- 
nek :

— V an-e m agának  annyi 
bátorsága, odaálln i, m egm on
dani, hogy ezt a  mi v idé
künket csak láncta lpas tr a k 
to rra l leh e t m egm űveln i?

A z öreg az t gondolta, csak 
tré fá l vele. N em  tu d h a tta , 
hogy vendéget v á rn a k  a  m e 
gyébe. M éregbe g u ru lt.

— H át neked  van-e?
— N ekem  van, de m aga az 

ille ték eseb b !
Az tö rtén t, hogy a  h iv a ta 

los tanácskozás lezá rása  u tán  
V arga G ábor m egfogta  a  tsz- 
e lnök k a rjá t, szé tto lta  az  
em b erg y ű rű t és bem u ta tta  
az e lnökö t a  m agas tisztet 
viselő p ártem bernek . Varga 
Is tván  P iros pedig ahogyan 
m egbeszélték, e lőad ta  a  falu 
nagy gondjait. Végül m á r le 
ke lle tt á llítan i, a n n y ira  bele
m elegedett a  beszédbe. A 
községben h am ar h íre  m en t 
a  tö rtén teknek . Az em berek  
legy in te ttek , nem  lesz abból 
sem m i. N éhány n ap  m úlva  
k ap ták  az é rtesítést, hogy 
m en jenek  á tv en n i a lán c ta l
past A m egyében nek ik  volt 
először ilyen jó  szolgálato t 
tevő m asinájuk .

V arga G ábor k e rü lt a leg
kínosabb helyzetbe. Azt m ond
ták. hogy n é lkü le  ez nem  
m en t volna. T iltakozott, m a
gyarázkodott, am ire  V arga 
István  P iros o tt az  em berek  
e lő tt m ondta k i:

— G ábor, sokat tesz  az, ha 
v a lak it ism ern ek !

A szilaspogonyiak a  tö r tén 
tek  u tán  elkezdtek  dolgozni, 
de sz in te  m egszállo ttan , ahogy

csak  azok  tu d n ak , ak ik n ek  
valam i nagy-nagy  adósságot 
kell törleszteniök. M ikor k i
bontakoztak , V arga Is tván  P i
ros m aga m en t el V arga G á
borhoz m egm ondani, hogy az 
ő paraszti képességét tú lh a 
lad ja  a nagybirtok , de csak 
ak k o r köszön le. ha  a név 
rokon lép a  helyébe. A kony
hában  beszélgettek. P iros fe l
á ll t  a  székről, hogy jól be
lenézhessen G ábor szem ébe 
és fe lem elte  m u ta tó u jjá t.

— így  a k a r ja  a  nép . É r
ted-e, így a k a r ja . . .

M it te h e te tt V arga G á
bo r?  E lválla lta , e lnök  lett. 
De sok gond szakad t a  v á l
lára . N em  volt istálló . É pí
ten i ke lle tt. E lő tte  legyőzni 
azokat, a k ik  nem  a k a rta k  
ilyen te rh e t rak n i a közösre. 
F elép íte tték , m éghozzá m ag
tá r ra l a  pad lásán . A ztán  
ren d b e  ke lle tt hozni a  jószá
gokat. A bárányok  úgy b i
cegtek a  legelőn, m in t kecs
ke  a  fagyon. V arga o tt na
po lt a  juhászok  között. Sze
keres P is tán á l és S urányi J á 
nosnál és kérle lte  őket. szed
jék  össze m inden  m egyeszer- 
te  h íres juhász tudom ányu
kat. Az á lla tok  m eggyógyul
tak . A kkor m eg az tö rtén t, 
hogy V arga Géza. az egyik 
régj gazdálkodó v itte  a saját.

h ízó b ik á já t e lad á sra  és szem 
be ta lá lkozo tt V arga G ábor
ral.

— N em  a  ju h  a  fontos, ha
nem  ez! — tenyerével r á 
v e r t az  á lla t ringó  ny ak ára . 
— H a m ajd  ilyen á lla to t h iz 
la ltok , ak k o r leszel igazi e l
nök. . .

V arga G ábor nem  ijed t 
m eg a  rá szak ad t ú j teendők 
től. R á egy esztendőre jö ttek  
a  kereskedők  és a  h ízo tt ál
la tok  hetven  százalékát a  leg
jobb m inőségben ve tték  át. 
M ennyi fá rad tság , á tv irra sz 
to tt é js z a k a 'v o lt  abban , am íg 
ide ju to ttak . A ztán  am ikor 
három  falu  h a tá rá t egybe
csa to lták  és több ezer ho ld ra  
gyarapodo tt a  közös b irtok, 
V arga G ábo r csendesen visz- 
szavonult a  bányába  — aho
gyan m ond ta :

— E rő t m e r íte n i.. .

M ost nyugállom ányban  
van. de több  a  dolga. 
M egválasz to tták  p á r t 

titk á rn ak . H ivatalhoz hason 
lóan  fo rdu lnak  m eg házá
ban  az em berek. O tt fogad
ja  őket a  k iskonyhában . 
Ahogy Fülöp Jánosné  m ond
ta  nek i. m ikor a  nyugd íja  
m ia tt m en t V argához:

— A zért jövök hozzád 
aranyom , m ert ki tu d n á  ezt 
jobban  te n á la d .. .

Ki is tu d n á  jobban  m in t 
V arga G ábor, a  p á rttitk á r, aki 
o tt n ő tt fel közöttük. A k it 
az em berek  a m aguk em beré
nek  tu d n a k . . .

B obál G yula
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